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Functionaliteit en design in perfecte harmonie 
Funktionalität und Design in perfekter Harmonie 
Functionality and design in perfect harmony 
Fonctionnalité et design en parfaite harmonie 

	 	Casala is al bijna 100 jaar gespecialiseerd in intelligente projectmeubelen die uitblinken  
in design én functionaliteit. Met onze meubelen bieden wij stijlvolle oplossingen voor  
uiteenlopende ruimtes en gelegenheden. De functie van de ruimte en het persoonlijk 
welzijn van de gebruikers staan hierbij centraal. Om te garanderen dat onze meubelen 
duurzaam en tegelijkertijd flexibel kunnen worden ingezet werken wij intensief samen 
met toonaangevende ontwerpers. Dit leidt tot inspirerende, multi-inzetbare ontwerpen 
met een uitstekende functionaliteit en innovatief design. Wat uw specifieke inrichtings
behoefte ook is, met Casala geeft u elke ruimte meer glans en betekenis!

	 	Casala ist seit fast 100 Jahren auf intelligente Projektmöbel spezialisiert, die sich in Design 
und Funktionalität auszeichnen. Mit unseren Möbeln bieten wir stilvolle Lösungen für 
unterschiedlichste Bereiche und Anlässe. Dabei stehen die Funktion des Raumes und das 
persönliche Wohlbefinden der Nutzer im Vordergrund. Um sicherzustellen, dass unsere 
Möbel nachhaltig und zugleich flexibel eingesetzt werden können, arbeiten wir eng mit 
führenden Designern zusammen. Dies führt zu inspirierenden, vielseitig einsetzbaren 
Entwürfen mit hervorragender Funktionalität und innovativem Design. Ungeachtet Ihrer 
Einrichtungsbedürfnisse, mit Casala geben Sie jedem Raum mehr Glanz und Bedeutung!

	 	Casala has been a specialised manufacturer of smart contract furniture for nearly 100 
years. Our products distinguish themselves by their exceptional functionality and design. 
We are able to provide elegant furniture solutions for a broad range of spaces and events, 
where the space and the well-being of the user are incorporated in the designs. We work 
closely with a number of leading designers with whom we are able to develop sustainable, 
highly versatile and inspiring products. Furniture that excels in offering excellent functionality 
and innovative design. Whatever your furnishing requirements, Casala allows you to give 
each and every room the flair and meaning it deserves!

	 	Depuis près de 100 ans déjà, Casala est spécialisé dans le mobilier de projet intelligent, sortant 
du lot sur le plan du design et de la fonctionnalité. Au travers de nos meubles, nous proposons 
des solutions élégantes pour un large éventail d’espaces et d’occasions. La fonction du lieu 
et le bien-être des utilisateurs occupent une place centrale. Casala collabore étroitement 
avec des designers de premier plan afin de proposer des produits durables, polyvalents  
et inspirants. Le résultat ? Des meubles à la fonctionnalité remarquable et au design  
innovant. Quels que soient vos besoins spécifiques en matière d’aménagement, Casala 
donnera à chaque espace le sens et l’éclat qu’il mérite !



Genius in education areas

	 	Winchester University, King Alfred Campus en West 
Downs Centre zijn voorzien van Casala Curvy stoelen, 
al dan niet in combinatie met schrijftableaus. Ze 
worden toegepast in multifunctionele college-, 
meeting- en conferentiezalen. 

 	 	Die Universität Winchester, King Alfred Campus und 
West Downs Centre sind ausgestattet mit Casala 
Curvy Stühlen mit Schreibarmlehne. Sie werden dort 
eingesetzt in den multifunktionalen Vorlesungs-, 
Besprechungs- und Konferenzräumen.

	 	Winchester University, King Alfred Campus and West 
Downs Centre, have installed Casala Curvy chairs and 
writing tablets. They are in use within the multi-use 
lecture, meeting and conference rooms. 

  	 	L’Université de Winchester, le Campus King Alfred et 
le Centre West Downs sont équipés avec des chaises 
Curvy de Casala, dotées de tablettes écritoires. Elles 
sont utilisées dans les salles servant tour à tour pour 
les cours, les réunions et les conférences.

  �University of Winchester, King Alfred Campus 
Winchester, United Kingdom



Education  06 | 07

	 	Zijn elegante design, comfort en flexibiliteit is doorslag-
gevend geweest voor de keuze van Curvy. Vooral in 
ruimtes met vaak wisselende opstellingen bleek Curvy de 
oplossing te bieden. Mat Jane, Energy & Environment 
Manager: “Casala heeft een stoel geleverd met een 
uitstekende prijs-kwaliteitverhouding, garantie en een 
eigentijds kleurenpalet. De Curvy stoel is de grote 
favoriet onder de geteste stoelen en het comfort heeft 
positieve reacties ontvangen.”

	 	Elegantes Design, Komfort und Flexibilität waren 
entscheidend für die Wahl von Curvy. Insbesondere in 
Bereichen mit häufig wechselnden Aufstellungen erfüllt 
Curvy alle Anforderungen. Mat Jane, Energie- und 
Umweltbeauftragter, sagt: “Casala hat einen Stuhl zur 
Verfügung gestellt der mit hervorragendem Preisleistungs-
verhältnis, Garantie und einer zeitgemäßen Farbgestaltung 
heraus sticht. Unter den getesteten Stühlen hat sich der 
Curvy als starker Favorit herausgestellt und es gab viel 
positive Resonanz bezüglich seines Komforts.”

	 	The chairs were chosen for their elegant design, comfort 
and flexibility. Curvy has proven to be adaptable and easy 
to use operationally. This is very important as it allows for 
changes in the layout according to the demanding lecture 
schedule. Mat Jane, Energy and Environment Manager: 
“Casala provided a chair with excellent value for money, 
warranty and a contemporary colour palette. The Curvy 
chair was a firm favourite amongst those tested and 
positive comments were received on its comfort.”

	 	Son design élégant, son confort et sa polyvalence ont été 
décisifs dans le choix de Curvy. Dans les espaces aux 
configurations changeantes, notamment, Curvy révèle 
tout son potentiel. Mat Jane, Responsable du département 
Energie et Environnement : “Casala nous a fourni une 
chaise d’un excellent rapport qualité-prix, avec une très 
bonne garantie et une palette de couleurs contemporaines. 
Parmi tous les modèles testés, la chaise Curvy faisait 
partie des favorites et les commentaires positifs sur son 
confort ont fait la différence.”

“Casala provided a chair with excellent value for money,  
warranty and a contemporary colour palette.  I would have  
complete confidence in proposing this chair for future projects”
 
Mat Jane 
Energy & Environment Manager - Campus King Alfred  

Seat and backrest are easily exchanged to 
extend the chair‘s product life cycle

Stable, foldable &   
removable writing tablet

Comfortable shape for  
active & passive seating

Stackable up to 45 pieces



Qualitative elegance

	 	Casala is expert op het gebied van inrichtingen in de 
educatieve sector. Wij verzorgen de inrichting van 
diverse onderwijsinstellingen met slimme oplossingen 
voor uiteenlopende onderwijsdoeleinden. Onze 
meubelen kenmerken zich door een uitstekende 
functionaliteit en zitcomfort.

	 	Casala ist ein Experte auf dem Gebiet von Einrichtungen 
im Bildungs Sektor. Wir kümmern uns um die 
Gestaltung verschiedener Bildungseinrichtungen mit 
intelligenten Lösungen für verschiedenste 
pädagogische Zwecke. Unsere Möbel zeichnen sich 
durch ideale Funktionalität und Sitzkomfort auch bei 
langem Sitzen aus.

	 	Casala is an expert in furniture in the educational 
sector. We provide educational institutions with smart 
furniture solutions for a wide range of education 
purposes. Our furniture is characterised by excellent 
functionality.

	 	Casala est expert en aménagements dans le secteur de 
l’éducation. Nous fournissons différents établissements 
d’enseignement avec des solutions intelligentes 
répondant aux objectifs pédagogiques les plus divers.
Nos meubles se distinguent par leur excellente 
fonctionnalité.

  Karl Köhler GmbH - Besigheim, Germany
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	 	De Universiteit van Lincoln is een moderne universiteit in 
een historische setting. Hare Majesteit de Koningin opende 
het eerste gebouw in 1996. Het is uitgegroeid tot een award- 
winnende, innovatieve omgeving met een gevestigde en 
internationale reputatie als een onderzoeksgedreven en 
vooruitstrevend instituut. In het Atrium Café zijn Carver 
stoelen en Lacrosse klaptafels in gebruik genomen. Carver 
heeft een gebruiksvriendelijke handgreep in de rugleuning, 
waardoor hij eenvoudig en snel wordt verplaatst. Lacrosse 
combineert functionaliteit en stabiliteit. Het is een solide 
tafel met een onderscheidend design en kan snel en veilig 
worden opgeklapt. De meubelen maken de ruimte flexibel in 
gebruik en worden in diverse configuraties opgesteld.

	 	Die University of Lincoln ist eine moderne Hochschule  
in einem historischen Umfeld. Das erste Gebäude wurde 
1996 von der Queen eröffnet. Seitdem erhielt die Uni 
Auszeichnungen, ist immer auf dem neuesten Stand 
ausgestattet und deren Forschungseinrichtung genießt 
ein hohes Ansehen als wegweisend in ihren Fachbereichen. 
Carver Stühle und Klapptische Lacrosse sind eingesetzt 
im Atrium im Café-Bereich. Carver hat einen sinnvollen 
Handgriff im Rücken, der es ermöglicht, den Stuhl schnell 
und einfach zu bewegen. Lacrosse kombiniert Funktion 
und Stabilität. Er ist einfach im Gebrauch, schnell und 
sicher aufstellbar und das alles mit einem charakteristischem 
Design. Die Verwendung von Carver und Lacrosse macht 
dieses Areal vielseitig einsetzbar, da die Möbel sehr 
einfach umgestellt werden können. 

	 	The University of Lincoln is a modern University in a 
historic setting. Her Majesty the Queen opened the  
first building in 1996. It has become an award-winning, 
state-of-the-art leaning environment with an established 
and international reputation as a research-driven, 
pioneering institution. Carver chairs and Lacrosse  
folding tables are used in the Atrium Café area. Carver  
has a convenient handle in the backrest allowing it to be 
placed anywhere quickly and easily. Lacrosse combines 
functionality with stability. It is solid in use, quick and 
safe to fold up, with a distinctive design. Using Carver and 
Lacrosse makes the area flexible as it is very easy to move 
them around to make different configurations.

	 	L’Université de Lincoln est une université moderne  
située dans un cadre historique. Sa Majesté la Reine a 
inauguré le premier bâtiment en 1996. Récompensée 
depuis, cette institution pionnière, axée sur la  
recherche, offre un environnement intellectuel à la 
pointe jouissant d’une réputation internationale.  
Les chaises Carver et les tables Lacrosse sont utilisées  
au sein de l’Atrium Café. Grâce à sa poignée de préhen-
sion très pratique, Carver peut être installée partout, 
rapidement et facilement. Lacrosse, table au design 
unique, allie fonctionnalité et stabilité. Elle est 
résistante et se plie rapidement en toute sécurité. 
L’utilisation de Carver et Lacrosse, très faciles à  
déplacer pour créer différentes configurations,  
rend l’espace modulable.

Flexibel en solide
Flexibel und robust
Flexible and robust
Flexible et robuste

  University of Lincoln - Lincoln, United Kingdom



Practical learning
	 	De succesvolle stapel- en koppelfilosofie die Casala 

heeft geïntegreerd in zijn Lynx en Monolink stoel, 
vormen de basis van Class. Een seminartafel met een 
slank frame, waarbij het koppelsysteem ook in het 
ontwerp is geïntegreerd. Uitermate geschikt voor 
educatieve doeleinden.

 	 	Das erfolgreiche Stapel- und Verbindungssystem, das 
Casala bereits bei seinen Stühlen Lynx und Monolink 
einsetzt, bildet die Grundlage für Class. Ein Seminar-
tisch mit filigranem Rahmen und integriertem 
Verbindungssystem. Als Ein- und Zweisitzer erhältlich 
ist Class für Bildungseinrichtungen perfekt geeignet.

	 	The successful stacking and linking philosophy that Casala 
has integrated in its Lynx and Monolink chair forms the 
basis of Class. A seminar table with a slender frame which 
also has an integrated linking system in its design. Class is 
available in a single and double user version and is 
perfectly suitable for educational purposes.

  	 	La philosophie à succès d’empilage et d’assemblage que 
Casala a intégré à Lynx et Monolink forme la base de Class. 
Une table de séminaire au cadre élancé, dotée d’un système 
d’assemblage intégré à son design. Class est disponible en 
version simple ou double et est parfaitement adaptée au 
milieu scolaire.

  De Hoogstraat Revalidatie, NL-Utrecht



	 	De Hoogstraat Revalidatie is hét revalidatiegeneeskundig 
netwerk in de regio Utrecht. Jong en oud worden behandeld 
in het revalidatiecentrum en omliggende ziekenhuizen. 
Tevens verzorgt De Hoogstraat consulten in verpleeg- en 
verzorgingshuizen en instellingen voor gehandicapten-
zorg, speciaal onderwijs, arbeid en dagbesteding. Casala 
meubelen worden toegepast in multifunctionele ruimten 
met wisselende opstellingen. Rico Wilpstra, Inkoper 
Facilitair Dienstverlening vertelt; “Het meubilair heeft een 
transparante uitstraling en is eenvoudig te integreren 
door de ruime product- en kleurkeuze. De stoelen en tafels 
worden naar volle tevredenheid ingezet voor o.a. 
vergaderingen, presentaties en educatieve activiteiten. 
Bijkomend voordeel is de plezierige samenwerking en de 
interessante prijs/kwaliteitverhouding, wat mede heeft 
bijgedragen aan de besluitvorming.”

	 	Das medizinische Rehabilitationsnetzwerk in der Region 
Utrecht, Niederlande ist die Hoogstraat Rehabilitation. 
Jung und Alt wird in diesem Rehabilitationszentrum 
behandelt bzw. in den Krankenhäusern der Umgebung. 
Dort werden auch Betreuer und Pflegekräfte unterrichtet 
für die spezielle Betreuung Behinderter bei der 
Rehabilitation wie auch für den späteren Alltag.  
Casala Möbel werden dort eingesetzt in Mehrzweckräumen 
mit variablen Einrichtungen. Rico Wilpstra, Einkäufer 
Anlagenservice, sagt: “Das Mobiliar wirkt transparent 
und ist einfach zu integrieren wegen seiner weiten 
Produktpalette und Farboptionen. Die Stühle und  
Tische werden zur vollen Zufriedenheit verwendet für 
unsere Ausbildungsaktivitäten, Besprechungen und 
Präsentationen. Ein zusätzlicher Vorteil ist die angenehme 
Zusammenarbeit mit Casala und das attraktive  
Preis-/Leistungsverhältnis, was zu der Entscheidung 
beigetragen hat.”

	 	Hoogstraat Rehabilitation is the medical rehabilitation 
network in the Utrecht region, The Netherlands. The 
young and old are helped in this rehabilitation centre 
and surrounding hospitals for rehabilitation. Hoogstraat 
also provides consultations in nursing homes and 
institutions for the disabled, special education, as well  
as assisting with work and daily activities. Casala  
furniture is used in multi-purpose rooms with varying 
setups. Rico Wilpstra, Purchaser Facility Services says; 
“The furniture has a transparent look and is easy to 
integrate due to its wide product range and colour 
options. The chairs and tables are used with full 
satisfaction during all meetings, presentations and 
educational activities. An additional advantage is the 
pleasant cooperation and attractive price/quality ratio, 
which has contributed to the decision.”

 	 	Hoogstraat Rehabilitation est un Centre médical de 
rééducation situé dans la région d’Utrecht, aux Pays-Bas. 
Ce centre de rééducation accueille des personnes de tout 
âge et collabore également avec des hôpitaux voisins, à 
qui il peut adresser des patients. Par ailleurs, Hoogstraat 
propose aux maisons de retraite et institutions pour 
handicapés un service de consultation et une aide dans 
les activités et le travail quotidiens. Le mobilier Casala 
est utilisé dans les salles polyvalentes, aux configura-
tions changeantes. Rico Wilpstra, Responsable du Service 
Achats, explique : “Le mobilier possède un design tout en 
transparence et s’intègre facilement grâce au vaste choix 
de modèles et coloris. Les chaises et les tables sont 
utilisées avec la plus grande satisfaction pour toutes les 
réunions, présentations et activités pédagogiques. 
L’agréable collaboration avec Casala ainsi que l’excellent 
rapport qualité/prix sont des atouts supplémentaires qui 
ont contribué à notre décision.”

“The furniture has a transparent look and is easy to  
integrate due to its wide product range and colour options. 
The chairs and tables are used with full satisfaction.”
 
Rico Wilpstra 
Purchaser Facility Services
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Stackable up to 6 pieces  
Optional modesty panel

Integrated linking system



Halle 32, DE-Gummersbach

A peaceful atmosphere

	 	Lynx is een veel gebruikte stoel in het onderwijs. Steeds 
meer onderwijsinstellingen kiezen voor Lynx vanwege 
zijn vele functionele voordelen en uitmuntend 
zitcomfort. Lynx geeft collegezalen en klaslokalen een 
rustige uitstraling en creëert daarmee de ideale 
leeromgeving.

	 	Lynx-Stühle werden häufig im Schulbetrieb eingesetzt. 
Immer mehr Schulen entscheiden sich für Lynx 
aufgrund der funktionellen Vorzüge und des 
hervorragenden Sitzkomforts. Lynx verleiht Hörsälen 
und Klassenzimmern eine ruhige Ausstrahlung und 
schafft somit das ideale Lernumfeld.

	 	Lynx chairs are widely used in the education sector. An 
ever-increasing number of schools and institutions have 
started opting for Lynx, due its multi-functionality and 
excellent sitting comfort. Lynx lends a peaceful 
atmosphere to lecture halls and classrooms, creating the 
perfect learning environment.

	 	Lynx est une chaise fréquemment utilisée dans 
l’enseignement. De plus en plus d’établissements optent 
pour la Lynx en raison de ses avantages fonctionnels et 
de son remarquable confort. Lynx apporte une touche de 
sérénité aux amphithéâtres et aux salles de cours, tout en 
créant un environnement d’apprentissage idéal.

‹
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Optional chair support

Perfecte combinatie
Passgenau kombiniert
Combined perfectly
La combinaison parfaite

	 	Steeds meer Hogescholen en Universiteiten kiezen voor de 
meubelen van Casala, vanwege hun functionele voordelen 
en flexibiliteit. Wij bieden u alle ruimte om te variëren met 
uw inrichting. Onze tafels en stoelen zijn eenvoudig aan te 
passen aan de omgeving en staan in een handomdraai in 
een andere setting.

	 	Immer mehr Hochschulen und Universitäten wählen 
aufgrund der Funktionsvorteile und Flexibilität Möbel 
von Casala. Wir bieten Ihnen jeden Freiraum, um Ihre 
Einrichtung zu variieren. Unsere Tische und Stühle sind 
leicht an die verschiedenen Anforderungen anzupassen 
und im Handumdrehen anders aufgestellt.

	 	More and more colleges and universities are opting for 
Casala furniture due to its functional advantages and 
flexibility. We offer you ample opportunities to vary your 
furniture. Our tables and chairs can be easily adapted to 
the environment and can be placed in a different setting  
in no time.

	 	De plus en plus de hautes écoles et universités optent pour 
le mobilier Casala en raison de ses avantages fonctionnels et 
de sa flexibilité. Nous vous laissons tout loisir de varier 
votre aménagement. Nos tables et chaises sont faciles à 
adapter à l‘environnement et peuvent s‘agencer différemment 
en un tournemain.



Verantwoord ondernemen 
Ökologische Verantwortung 
Sustainable entrepreneurship
Responsabilité environnementale

	 	Voortdurend streeft Casala bij de ontwikkeling van producten 
naar het reduceren van de milieubelasting. Casala is 
gecertificeerd volgens de internationale kwaliteitsnorm 
ISO 9001 en ISO 14001. Vrijwel alle toeleveranciers en 
producenten van Casala produceren volgens deze normen. 
Dankzij de opgestelde kwaliteitseisen en controle van 
productieprocessen staan Casala producten garant voor een 
uitstekende kwaliteit, een lange levensduur en duurzaam-
heid. De complete collectie van Casala wordt met chroom 3 
verchroomd. Materiaal met dezelfde kleur als chroom 6, 
maar met een veel lagere milieubelasting. Chroom 3 voldoet 
aan de strengste eisen voor REACH en MVO-richtlijnen. Alle 
tafelbladen worden geproduceerd volgens PEFC en FCS 
richtlijnen. Casala maakt uitsluitend gebruik van plaatmate-
riaal, dat voldoet aan de Europese normen voor kwaliteits-
klasse E1. Het verwerkte hout in onze meubelen voldoet aan 
het PEFC keurmerk. Onze lak- en beitscollectie is op 
waterbasis en is dan ook milieuvriendelijk.

 	 	Kontinuierlich berücksichtigt Casala bei der Entwicklung 
der Produkte eine Reduzierung der Belastung unserer 
Umwelt. Casala ist zertifiziert nach dem internationalen 
Qualitätsmanagementsystem ISO 9001 und ISO 14001. 
Nahezu alle Zulieferer und Produzenten von Casala Produk-
ten produzieren nach der Norm ISO 14001. Dank dieser 
aufgestellten Qualitätsvorgaben und Kontrolle von 
Produktionsprozessen stehen Casala Produkte garantiert 
für eine hervorragende Qualität, eine lange Lebensdauer 
und Haltbarkeit. Die komplette Kollektion von Casala wird 
mit Chrom 3 verchromt. Chrom 3 entspricht den strengsten 
Anforderungen bezüglich REACH und CSR-Richtlinien. 
Alle Tischplatten sind nach PEFC- und FCS-Richtlinien 
gefertigt. Das verarbeitete Holz kommt aus nachhaltig 
bewirt-schafteten Wäldern und dient der Erhaltung des 
ökologischen Gleichgewichts der Wälder. Die Plattenmateri-
alien erfüllen die EU-Norm der Formaldehyd-Emissionen 
Güteklasse E1. Unsere Lack- und Beizkollektion ist 
umweltbewusst, da sie auf wässriger Basis rezeptiert ist.

	 	During product development, Casala strives to reduce its 
impact on the environment. Casala is ISO 9001 and ISO 
14001 certified, an internationally recognised quality-man-
agement monitoring system. Almost every supplier with 
whom Casala cooperates, produces according to these 
standards. Due to the quality regulations and the monitoring 
systems of our production processes, Casala furniture is 
guaranteed to be durable, sustainable and of excellent 
quality. The complete collection from Casala is chromed 
with chrome 3, material with the same colour as chrome 6, 
but with a much lower environmental impact. Chrome 3 
meets the strictest requirements for REACH and CSR 
policies. All table tops are manufactured according to PEFC 
and FSC guidelines. Casala only uses panels that are in 
accordance with the European quality guidelines. The wood 
used in our products is PEFC certified. Our laquers and 
stainings are environmentally conscious because their 
formulation is based on water.

 	 	Casala met tout en œuvre pour réduire l’impact écolo-
gique du processus de fabrication de ses produits. Casala 
est titulaire du Système de gestion international ISO 9001 et 
ISO 14001. La quasi-totalité de nos fournisseurs applique 
également ces normes. Grâce aux exigences de qualité 
prescrites et au contrôle du processus de fabrication, 
Casala vous garantit des produits d’excellente qualité,  
écologiques et d’une grande longévité. Toute la collection  
de Casala est chromée avec du chrome 3, matériau ayant la 
même couleur que le chrome 6, mais avec un impact 
environnemental bien plus faible. Le chrome 3 répond aux 
strictes exigences de REACH et aux politiques de RSE. Tous 
les plateaux sont fabriqués conformément aux normes 
PEFC et FCS. Casala n’utilise que de la tôle répondant aux 
exigences des normes de qualité européennes E1. Cette 
classification se rapporte aux émissions de formaldéhyde 
lors de l’utilisation de tôle. Ces émissions ne peuvent 
dépasser 8 gr pour 100 gr de tôle sèche. Les teintes sont 
écologiques, car formulées à base d’eau.
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Universiteit van Amsterdam	 Amsterdam	 The Netherlands

Fontys hogeschool	 Eindhoven	 The Netherlands

Hoornbeeck College	 Kampen 	 The Netherlands

Albeda College 	 Rotterdam	 The Netherlands

De Rooi Pannen	 Tilburg	 The Netherlands

ROC Midden	 Utrecht	 The Netherlands

Ratsgymnasium	 Stadthagen	 Deutschland

Uni Duisburg-Essen	 Duisburg	 Deutschland

Goethe Institut	 München	 Deutschland

Saarpfalz-Gymnasium	 Homburg	 Deutschland

Akademie der Weltmission Korntal	 Korntal-Münchingen	 Deutschland

Uni Würzburg Mensateria	 Würzburg	 Deutschland

Hampton School	 Hampton	 England

Lancaster University	 Lancaster	 England

Dulwich College	 London	 England

Highgate School 	 London	 England

University College London	 London	 England

University College Dublin	 Dublin	 Ireland

Ecole Supérieure CCI 27	 Evreux	 France

Technocampus	 Nantes	 France

CNRS	 Paris	 France

Ecole Normale Supérieure	 Paris	 France

Institut Marie Curie	 Paris 	 France

Le Cordon Bleu	 Paris	 France

Crous	 Poitiers 	 France

Diakonia ammattikorkeakoulu Oy	 Helsinki	 Finland 

Turun yliopisto Agora	 Turun Yliopisto	 Finland

American University of Beirut 	 Beirut	 Lebanon

University of Oslo	 Oslo	 Norway

Vallhamra Skola	 Savedalen	 Sweden

Brillantmont International School 	 Lausanna	 Switzerland 

Ecole de Courtepin	 Fribourg	 Switzerland 
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